21 December 2001

travel

Dr. Jürgen Friedrichsen, 22 December 2001–7 January 2002, on leave.

Dr. Thomas Kalb, 24 December 2001–1 January 2002, on leave.

Dr. N.S. Talekar, 25–31 December, to Bangkok, Thailand, to give lectures on vegetable pest control; to supervise trainees and the Department for International Development-funded project research at ARC.

- Source: Yvonne Ting/DAO

Reminder

Power Cut, 0800 to 1300 Hours, Saturday, 22 December
The power in the Service Building, old greenhouse, FDS, Administration Building and water tower will be cut from 0800 to 1300 hours on Saturday, 22 December, in order to reconstruct the high-tension cable terminal connections and fuse racks. The main laboratory building, housing area, GRSU and new greenhouse are excluded and the power will be supplied by stand-by generators. Thank you for your understanding and cooperation.
12月22日（星期六），因更換保險絲及電纜頭，工作棚、舊網室、餐廳、行政大樓以及水塔將自上午8點至下午1點停電，其他地區則由備用發電機正常供電，造成不便敬請見諒。

- Source: Mr. J.H. Chen/TSO
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NEWS FROM THE AVRDC GOODWILL CLUB

At the end of the year 2001, two representatives of AVRDC Goodwill Club, the former and present Secretary Mr. Jim Fu and Ms. Lydia Wu, visited the family of Mr. Yang-cheng Hsieh on Saturday, 8 December in An-nan District, Tainan City. They presented the family NT$5,000 in humanitarian aid on behalf of the Club. Mr. Hsieh was unfortunately killed by a car accident last month. He left behind a wife and two children. He was the only person to provide for the family. Now the poor family has suddenly lost the financial support with no one else to rely on. Since the two children are high school students, they will need educational support. It is expected that some aid could be received right now when it is needed most. This was reported in the China Daily News on 23 November 2001. Again, the contribution was just a token of the Club’s concern for the family and for society’s disadvantaged people.

(Left/左：Hsieh Ching-feng/謝清楓、Right/右：Lydia Wu吳穗芳)

亞蔬愛心社報導：於此歲末之際，愛心社再度關懷本地社區(愛心社前後任秘書傅懋森及吳穗芳，於12月8日代表愛心社，前往探訪慰問台南市安南區公學路四段126巷16號謝揚正先生家屬，致贈慰問金伍仟元。根據11月23日中華日報刊載：安南區里民謝楊正日前車禍死亡，留下妻子及二名子女，在無無經濟來源的情況下，生活頓時陷入困境，呼籲社會善心人士伸出援手，協助渡過難關。再次的，亞蔬愛心社資助款項實在有限，然而我們願為社會上許多弱勢群眾表示一些基本關懷的心意仍然不變。

- Source: AVRDC Goodwill Club（亞蔬愛心社）
Virus alert!

A new virus named WORM_MALDAL.C was found on 20 December 2001. This virus is capable of spreading through Microsoft Outlook and the ICQ “(I Seek You)” messenger program. When spreading through email, the attachment is named CHRISTMAS.EXE with the following subject and message body: “Subject: Hi, Message: Hi, I can describe my feelings, But all i can say is, Happy New Year, Bye” Please don’t click your mouse on the attached file – CHRISTMAS.EXE!
- Source: HY Tien/Computer Services
news from the recreation and social committee

No Dancing Lessons for Two Weeks!

There will be no dancing lessons on Tuesday, December 25 and January 1. AVRDC is closed on those days. We will continue the lessons on Tuesday, January 8.

國際標準舞教學活動暫停兩次，1月8日（星期二）中午12點餐廳二樓交誼廳見！

Festival is Coming!

Everyone is welcome to attend the AVRDC 2001 Year-End Festival on Friday, 28 December. There will be lots of games, prizes, music and snacks at the festival. The activities will start at 1:00PM at the tennis courts. Here are some last minute announcements: 1) All staff will receive ONE coupon for a snack box. 2) All staff will receive ONE Lucky Draw coupon for the raffle. No staff can have more than ONE coupon. If your coupon is drawn, you must be at the festival to claim your prize. If after the third time that your name is called and you’re not there, another coupon will have to be drawn.3) Please see the secretaries in your program (Melody, Teresa, Kitty and Olivia) if you need to receive your coupons. 4) All staff are welcome to donate money or prizes for the raffle. Please give your donations to Lydia by Thursday, 27 December. So far, AVRDC staff have donated over 20 prizes, and overall, there will be over 60 prizes raffled at the Festival! 5) Please see the secretaries in your program (Melody, Teresa, Kitty and Olivia) if you would like to play in the games. Participants in games should wear pants and sport shoes for the games.

12月28日（星期五）下午1點，歡迎全體員工來參加在網球場舉辦的2001年歲末聯歡會，會中有音樂、舞蹈、茶點、以及遊戲。有5點注意事項請大家配合：1. 每位員工發給一張餐點兌換券2. 每位員工止渴領取一張摸彩券，彩券抽出，唱名三次不到者，視同棄權，此獎項將再另抽出得獎者。3. 請洽各分組負責秘書（何麗香、梁淑卿、洪鶯桂、梁郁曼）領取摸彩券。4. 歡迎同仁提供摸彩獎品，獎品可在12月27日以前交吳穗芳集中處理。截至目前為止同仁提供的獎品已有20項，所募得的總獎品數量已超過60項。5. 請向各分組秘書報名趣味競賽，參加趣味競賽的同仁請著運動服裝。

Special Thanks from the Festival Committee

Thanks go to TSO for donating poinsettias to be sold for more prizes at the raffle! Thanks go to the Pepper Unit for preparing and selling their special chili sauce for more prizes at the raffle! Thanks to TSO and FDS for preparing the festival grounds and snacks for the festival! Thanks to the program secretaries for distributing coupons and helping to organize teams for the games! Thanks to all of the committee members: Ronald Mangubat, Shu-ching Liang, Helen Kuo, Ute Friedrichsen, Rachel Ko, Vanna Liu, Sui-fang Wu, Chris Cottorone, Ray-yui Yang, and Tom Kalb. They have all donated many hours of work to make this upcoming festival a success! Let’s all have a good time!

康委會為籌辦此次的歲末聯歡會，特別要感謝技術服務科義賣聖誕紅、番椒組義賣辣椒醬，捐贈款項購買摸彩獎品，也要謝謝技術服務科及餐宿服務組的同仁整理聯歡會場地及準備餐點，謝謝各分組秘書們分發彩券及籌組趣味競賽事項，更要感謝所有花了很多功夫來籌備歲末聯歡會的籌備委員們－孟谷柏、梁淑卿、郭太太、Ute Friedrichsen、辜瑞雪、劉姵綺、吳穗芳、陳歷世、楊瑞玉、以及卡博。讓我們盡情歡樂吧！

- Source: R&S Committee

	
	Weather Summary (13–19 December 2001)


	

	
	
	

	
	Temperature ((C)
	Max
	
	Min.
	
	Monthly precipitation record (mm)


	
	

	
	Absolute
	28.6恩
	
	13.5
	
	Accumulation to date
	13.0
	

	
	Weekly mean
	25.3
	
	16.1
	
	Normal (December)
	16.2
	

	
	Normal (December)
	25.0
	
	14.3
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	Yearly precipitation record (mm)
	
	


	
	Relative humidity (%)

	98.6
	
	60.3
	
	Accumulation to date
	2272.0
	

	
	Evaporation (mm)
	
	27.2
	
	
	Normal (January to December)
	1771.3
	























